
Iggelheimer Strasse 13 
D-67459 Böhl-Iggelheim 

TEL +49 6324 / 709-0 
FAX +49 6324 / 709-175 

info@suedwest.de 
www.suedwest.de 

SCHEDA TECNICA

30275 
I MPRÄGNIER-LASUR 

  WOOD PRESERVATION 

AREA DI APPLICAZIONE
SÜDWEST Imprägnier-Lasur è un 
impregnante  per elementi in legno non 
dimensionalmente stabili in esterni. Può 
essere utilizzata anche come primer per 
legno semi-dimensionalmente stabile e 
dimensionalmente stabile. Il prodotto 
contiene principi attivi per proteggere la 
superficie dall'attacco di alghe e funghi. 
SÜDWEST Imprägnier-Lasur può essere 
sovraverniciato con vernici per legno 
SÜDWEST o rivestimenti coprenti per 
legno SÜDWEST.                                        
Campi di applicazione tipici: recinzioni, 
assicelle, rivestimenti con incastro 
maschio e femmina, intelaiature.

PROPRIETA'
— Buona profondità di penetrazione 
— Film non pellicolante 
— Poro aperto 
— Resiste alle intemperie senza sfaldarsi
— Antigoccia 
— Applicazione senza striature 
— Idro resistente 
— Elevata protezione UV grazie ai pigmenti 

trasparenti di ossido di ferro 
— Esente da composti aromatici (VdL-

RL-01) 
— Con formula protettiva preventiva 

contro alghe e funghi
 
 

COLORI DISPONIBILI: 0901 neutro, 
8931 ash, 8930 rovere chiaro, 8921 
pino, 8927 pino antico 8925 quercia, 
8919 teak, 8924 noce, 8922 mogano, 
8923 palissandro, 9551 ebano     
COLORI ALL COLOR SYSTEM: 
disponibili in tutte le tinte del sistema 
tintometrico                                  
FORMATO:  
2.5 l: tutti i colori di cartella
750 ml, 5 l: 0901 neutro, 8930 rovere 
chiaro, 8925 quercia, 8924 noce, 8923 
palissandro                                                     
10 l: neutro

SÜDWEST Lacke + Farben  
GmbH & Co. KG 

RESA TEORICA: 5 - 8 mq / lt
La resa effettiva dipenderà dal progetto 
specifico ed è fortemente influenzata da 
fattori quali l'aspetto della superficie e la 
capacità di assorbimento. I valori di 
consumo esatti possono essere 
determinati applicando una mano di 
prova.

ASPETTO: opaco

AREA DI APPLICAZIONE
REGOLE GENERALI: 
Il supporto deve essere preparato e i 
lavori di rivestimento devono essere 
eseguiti secondo lo stato dell'arte. Tutti i 
rivestimenti e i lavori preliminari devono 
sempre essere orientati al progetto e ai 
requisiti a cui è esposto. Si prega di 
consultare anche le schede tecniche BFS 
aggiornate, pubblicate dal Comitato 
Federale Tedesco per le Pitture e la 
Protezione degli Oggetti. Vedere anche 
le Procedure di Appalto per Lavori Edili 
(VOB), Parte C, DIN 18363, Paragrafo 3 
"Lavori di Verniciatura e Rivestimento".

Il trattamento/la rimozione di strati di 
vernice mediante carteggiatura, 
saldatura, bruciatura, ecc. può causare 
polveri e/o vapori nocivi. Eseguire i lavori 
solo in aree ben ventilate. Utilizzare, se 
necessario, dispositivi di protezione 
individuale/respiratori adeguati.

Tutti i supporti devono essere puliti, 
asciutti, portanti e privi di distaccanti. I 
supporti devono essere verificati in 
termini di capacità portante e idoneità 
per i rivestimenti successivi. Se 
necessario, creare una superficie di 
prova e testare l'adesione mediante un 
taglio trasversale e/o lo strappo del 
nastro a rete. In caso di strati di 
rivestimento, eseguire una carteggiatura 
intermedia tra i singoli strati.

SUPPORTO
PREPARAZIONE DEL SUPPORTO:
Carteggiare le superfici in legno grigio e 
usurato fino al substrato portante. Pulire 
e carteggiare le verniciature portanti 
esistenti. Arrotondare gli spigoli vivi del 
legno. Garantire un'adeguata inclinazione 
del drenaggio sulle superfici orizzontali. Il 
contenuto di umidità nel legno non deve 
superare il 13 +/-2% per elementi edili 
dimensionalmente stabili; non deve 
superare il 18% per elementi edili non 
dimensionalmente stabili. Più asciutto è il 
substrato, maggiore è la profondità di 
penetrazione, migliorando la funzione 
protettiva e la durata delle verniciature 
successive. Lavare i legni tropicali con 
componenti che ritardano l'essiccazione 
con un diluente alla cellulosa e applicare 
una mano di prova.    Carteggiare e pulire 
accuratamente le nuove superfici in 
legno lisce o piallate. Rimuovere i 
componenti di resina/legno emergenti. 
Applicare una mano di fondo e una 
mano intermedia su tutti i lati dei nuovi 
elementi edili in legno.    Per applicazioni 
esterne, si consiglia di pretrattare il 
legno non trattato o esposto, soggetto a 
funghi, con SÜDWEST Holz-Imprägnier-
Grund LH. Attenersi alla scheda tecnica 
DIN 68800 Parte 3 e alla scheda tecnica 
BFS 18.

APPLICAZIONE
Mescolare SÜDWEST Imprägnier-Lasur 
prima dell'uso. L'applicazione a pennello 
consente di ottenere la migliore finitura 
superficiale. Applicare 2-3 mani non 
diluite a seconda del supporto. 
SÜDWEST Imprägnier-Lasur è pronto 
all'uso. Non applicare o lasciare 
asciugare a una temperatura dell'aria o 
del progetto inferiore a +5 °C o superiore 
a +30 °C. Consigliamo SÜDWEST Flächen-
Lasur come strato intermedio e di 
finitura per elementi edili 
dimensionalmente stabili.
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PULIZIA DEGLI ATTREZZI:                  
Diluente sintetico

ASCIUGATURA 
(+20°C / 60% umidità relativa)                
Asciutto al tatto: circa 3 ore     
Verniciabile: circa 12 ore

Temperature più basse e/o elevata 
umidità prolungano i tempi di 
essiccazione.

NOTE SPECIALI
Non verniciare su supporti riscaldati 
esposti alla luce solare diretta e/o su 
supporti in legno che saranno esposti 
alla luce solare diretta entro 2-3 ore 
dall'applicazione.    L'incolore è 
consentito solo per l'uso in esterni per 
ravvivare le tonalità scure in dosaggi fino 
a un massimo del 10%.      

I tempi di essiccazione possono essere 
ritardati per le prime mani su legno ricco 
di sostanze attive. Applicare una seconda 
mano solo dopo l'essiccazione. Le 
tonalità di legno medio-scure sono le più 
durevoli grazie all'ottima protezione UV 
e al fatto che il legno non si riscalda 
eccessivamente.

DIRETTIVA 2004/42/CE 
Il prodotto Imprägnier-Lasur è inferiore 
al valore massimo di COV della categoria 
di prodotto f (700 g/l) ed è quindi 
conforme ai COV.

REGOLAMENTO SUI PRODOTTI 
BIOCIDI (528/2012)            
Contiene 3-iodo-2-propinil butil 
carbammato (IPBC) come principio attivo 
per la protezione del rivestimento in 
conformità con il Regolamento sui biocidi
(528/2012), articolo 58 (3).

SÜDWEST Lacke + Farben  
GmbH & Co. KG 

DICHIARAZIONE VDL

Resine alchidiche (pigmenti minerali e/o 
organici, a seconda della tonalità di 
colore), miscele di idrocarburi alifatici, 
glicoleteri, additivi reologici, stabilizzanti 
alla luce, essiccanti, antiossidanti, 
protezione del film a base di 3-iodo-2-
propinil butil carbammato (IPBC)

GISCODE BSL40

CONSIGLI GENERALI DI 
SICUREZZA
Durante l'applicazione e l'asciugatura di 
pitture e vernici, è necessario garantire 
una buona ventilazione. Tenere lontano 
da alimenti, bevande e mangimi. Evitare 
il contatto con la pelle e gli occhi. Non 
inalare la polvere durante i lavori di 
levigatura. Utilizzare solo in aree ben 
ventilate. Non mangiare, bere, fumare o 
inalare tabacco da fiuto durante il 
lavoro. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. Non lasciare entrare nella rete 
fognaria o nei corsi d'acqua. In caso di 
contaminazione di fiumi, laghi o scarichi, 
informare le autorità competenti in 
conformità con le leggi locali. Ulteriori 
informazioni e la scheda di dati di 
sicurezza aggiornata sono disponibili sul 
sito www.sued-west.de.

MAGAZZINAGGIO
Conservare in luogo fresco ma al riparo 
dal gelo, sigillando ermeticamente i 
contenitori aperti. Durante lo stoccaggio 
e l'applicazione dei preservanti del 
legno, è necessario rispettare i requisiti 
di legge in materia di inquinamento delle 
falde acquifere e delle acque superficiali, 
nonché dell'aria. Non esporre a 
temperature superiori a +30 °C per 
periodi prolungati e conservare al riparo 
dal gelo.

DISPOSIZIONI
I contenitori vuoti non devono essere 
riutilizzati. Smaltire il contenuto/
contenitore presso un'azienda 
autorizzata allo smaltimento di rifiuti 
pericolosi o presso un centro di raccolta.

CONSULENZA TECNICA
Il nostro personale di vendita sarà lieto 
di rispondere a qualsiasi domanda non 
trattata in questa scheda tecnica. Il 
nostro team di assistenza clienti presso 
lo stabilimento è inoltre disponibile per 
rispondere a qualsiasi domanda 
dettagliata.(06324/709-0)

DISCLAIMER 
Ci impegniamo a prestare la massima 
attenzione. Tuttavia, siamo in grado di 
fornire solo informazioni generali basate 
sulle nostre esperienze, sviluppi e 
ricerche, che naturalmente non possono 
tenere conto delle condizioni specifiche 
di un progetto (substrati, condizioni 
meteorologiche, altre condizioni). 
L'applicatore è pertanto tenuto a 
mantenere le proprie conoscenze in 
linea con lo stato dell'arte e ad agire in 
modo responsabile. I nostri collaboratori 
sono a disposizione per fornire 
consulenza specifica e saranno lieti di 
farlo. Non ci assumiamo alcuna 
responsabilità per l'uso del prodotto in 
combinazione con altri prodotti. I dati 
forniti in questa Scheda Tecnica non 
costituiscono informazioni vincolanti o 
responsabilità. Inoltre, la sospensione o 
la pubblicazione di un'edizione 
successiva invaliderà la presente Scheda 
Tecnica; informazioni al riguardo sono 
disponibili in qualsiasi momento sul 
nostro sito web: www.suedwest.de.
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